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	 UTILISATION À LAQUELLE IL EST DESTINÉ

	 CONDITIONS DU SOL SUR LEQUEL LES CABINES DOMUS 		
	 SONT INSTALLÉES

Nombre maximal de personnes par cabine :

- Réservé à un usage à l’intérieur.

domus S

x 1

domus S

domus M

x 2

domus M

domus L

x 4

domus L

domus XL

x 6

domus XL

S’assurer que le sol sur lequel la cabine Domus sera installée est suffisamment résistant et stable 
pour supporter le poids de la cabine, concentré sur les points d’appui (roues et butées). 

S’assurer que le sol est suffisamment dur pour qu’il ne soit pas marqué par les traces de roues en 
déplaçant la cabine.

Avant le début de l’installation, s’assurer que la surface du sol est propre et nivelée

répartis sur 
4 points 
d’appui

répartis sur 
6 points 
d’appui

répartis sur 
6 points 
d’appui

répartis sur 
8 points 
d’appui

285 kg 490 kg 550 kg 780 kg
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	 RECOMMANDATIONS CONCERNANT L’EMPLACEMENT 	
	 DES CABINES 

	 AUTRES RECOMMANDATIONS  

Disposer d’un espace libre autour de la cabine (côtés et plafond) pour permettre le 
fonctionnement du système de ventilation.

Disposer d’un espace suffisant pour pouvoir ouvrir correctement la porte (ouverture vers 
l’extérieur).

Disposer d’un espace suffisant pour accéder au périmètre de la cabine DOMUS (opérer avec les 
butées de nivellement, mobilité pour les tâches de maintenance).

Pour une température intérieure correcte, ne pas placer les cabines DOMUS directement au-
dessous des dispositifs de chauffage ou de climatisation.

Éviter le contact direct de la lumière du soleil sur la cabine DOMUS, afin d’éviter l’effet de serre 
qui provoquerait une température élevée à l’intérieur de la cabine.

La cabine doit être située près d’un point d’accès électrique.

S’assurer que le lieu de l’installation est doté d’un monte-charge pour permettre le transfert des 
cabines emballées

Volume et poids du colis :

Toujours déplacer les cabines sur des sols fixes et stables. Non glissants, sans irrégularités ni 
inclinaisons dangereuses.

Les cabines doivent toujours être éloignées du feu ou des flammes.

Ne pas déplacer les cabines avec des poids ou des personnes à l’intérieur.

Ne pas réaliser de mouvements brusques en déplaçant des cabines dotées d’écrans ou de 
compléments.

Ne pas fumer à l’intérieur des cabines.

domus S domus M domus L domus XL

kg kg kg kg

216x52x126 cm

303 kg

218x50x105 cm

520 kg

216x69x171 cm

680 kg

 216x146x126 cm

848 kg
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	 INSTALLATION ET MISE EN SERVICE

Monter la cabine selon les instructions de montage. Consulter les recommandations relatives au 
personnel nécessaire dans la notice de montage de chaque modèle

Pas 1

Installer la cabine montée dans la position souhaitée (la cabine est 
dotée de roues pour pouvoir la déplacer).

Pas 2

Installer la cabine à l’endroit souhaité en dévissant les butées des roues jusqu’à ce que celles-ci 
soient démontées.

Pas 3

Connecter la cabine au secteur.

La cabine peut être déplacée à l’intérieur du bureau. Il faut nécessairement débrancher le 
courant et visser les butées des roues pour pouvoir les réutiliser.

Le sol doit être nivelé pour pouvoir changer les cabines d’emplacement.
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	 FONCTIONNEMENT DU RÉGULATEUR DE VENTILATION

Continuez à tourner la molette de ventilation pour 
régler l’intensité, du maximum (juste après la position 
d’arrêt) au minimum (en tournant la butée dans le 
sens des aiguilles d’une montre).

Tournez la molette de réglage de la ventilation dans 
le sens inverse des aiguilles d’une montre jusqu’à 
entendre un petit « clic » indiquant que la circulation 
d’air est fermée (OFF).

Tournez la molette de ventilation dans le sens des 
aiguilles d’une montre jusqu’à entendre un petit « 
clic », qui indique le passage de la position OFF à la 
position ON.

Recommandations pour un confort optimal :

Enclencher la ventilation modérée pendant l’utilisation de la cabine.

Réaliser une ventilation maximale après une utilisation intensive de la cabine (plusieurs 
personnes et un temps d’utilisation prolongé). La régénération complète de l’air est réalisée en 
une minute avec le régulateur en puissance maximale

Fermer la ventilation si la cabine n’est pas utilisée pendant de longues périodes (nuit, week-end, 
etc.).



A

A AB

A B
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	 FONCTIONNEMENT DE L’ÉCLAIRAGE

	 FONCTIONNEMENT DE L’ÉCLAIRAGE

Le plafond est équipé d’un plafonnier LED encastré 
qui s’active au moyen de l’interrupteur de la zone des 
connecteurs intérieurs du panneau latéral.

Si l’interrupteur est activé, la lumière s’allume lorsque 
le capteur de présence détecte un utilisateur. La 
lumière s’éteint après 3 minutes sans activité.

Lorsque l’interrupteur est désactivé, la lumière reste 
éteinte même si un utilisateur entre dans la cabine.

Le plafond est équipé de plusieurs plafonniers 
LED encastrés (A) pour le travail, qui s’activent 
au moyen de l’interrupteur situé sur la gauche 
de la zone des connecteurs intérieurs du 
panneau latéral.

Le plafond est également équipé de 
rangées de LED qui fournissent une lumière 
d’ambiance (B), qui s’active au moyen de 
l’interrupteur situé sur la droite de la zone des 
connecteurs intérieurs du panneau latéral.

Si l’interrupteur (B) est activé, la lumière 
s’allume lorsque le capteur de présence 
détecte un utilisateur. La lumière s’éteint après 

Recommandations pour un confort optimal :

Laisser l’interrupteur activé pour que la lumière intérieure s’allume automatiquement pendant 
les périodes d’utilisation fréquente de la cabine.

Désactiver l’interrupteur en cas de non-utilisation prolongée (nuit, week-end, etc.).

Recommandations pour un confort optimal :

Laisser l’interrupteur (à droite) des rangées de LED fournissant une lumière d’ambiance activé 
pour que la lumière intérieure s’allume automatiquement pendant les périodes d’utilisation 
fréquente de la cabine.

Activer l’interrupteur (à gauche) de la lumière de travail pour effectuer des tâches nécessitant un 
bon éclairage.

Désactiver les deux interrupteurs en cas de non-utilisation prolongée (nuit, week-end, etc.).

domus S

domus M, L, XL

3 minutes sans activité.

Lorsque l’interrupteur (B) est désactivé, la lumière reste éteinte même si un utilisateur entre 
dans la cabine.
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	 FERMER À CLÉ

L’extérieur de la poignée permet de fermer la cabine à clé.

Comment utiliser le verrouillage des touches :

Pas 1

Insérez la clé dans la fente de la cabine DOMUS.

Pas 2

Tournez la clé de 90º dans le sens des aiguilles d’une 
montre.

Pas 3

Cabine DOMUS fermée.
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	 DONNÉES TECHNIQUES

	 NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

Ne pas installer de dispositifs à forte consommation, tels que des radiateurs ou des aspirateurs, à 
l’intérieur des cabines DOMUS.

Puissance maximale à connecter à l’intérieur :

Dans les installations de 220 V, une puissance maximale totale de 2 200 W.

Dans les installations de 110 V, une puissance maximale totale de 1 600 W.

Débrancher la cabine du secteur avant de réaliser les tâches de maintenance et de nettoyage 
avec un liquide de ménage.

Pour le nettoyage, utiliser un chiffon doux et humidifié dans de l’eau et du savon neutre, puis 
sécher avec un tissu doux et sec. Ne pas utiliser de produits abrasifs, de solvants, de soude 
caustique ni d’ammoniaque.

PET. La plupart des taches peuvent être éliminées avec de l’eau. Laisser l’eau s’écouler à travers 
le PET pour éliminer les taches et restes solides. Ne jamais frotter le PET humide, pour ne pas 
l’endommager. En cas de tache tenace, utiliser un produit détachant d’une marque connue. 

Nettoyer la tapisserie avec une mousse sèche et le reste avec un chiffon humide.

Pour le nettoyage des vitres, éviter les éléments abrasifs (tels que les éponges à récurer ou les 
détergents abrasifs). Nettoyer avec un chiffon humide, trempé dans de l’eau savonneuse ou 
utiliser un produit pour les vitres, puis sécher avec un chiffon doux et sec.

Ne pas utiliser de produits nettoyants contenant des cires naturelles ou synthétiques, ni des 
huiles de silicone.

S’assurer que les conduits de ventilation sont propres pour garantir une bonne circulation de l’air.

Éviter l’accumulation d’humidité qui risque d’endommager la cabine et le matériel électrique.
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